
Serene Paramount Cushion 

Installation and Operating Instructions 
 
 
 
 

NOTE: Check all parts for shipping damages before using. In case of damage, do NOT use the 

equipment. Contact the Equipment Supplier for further instructions. 
 

 

WARNING 
DO NOT install this equipment without first reading and understanding this instruction booklet. If you 

are unable to understand these instructions, contact a Products professional, dealer or technical 

personnel before attempting to install this equipment - 
otherwise, injury or damage may occur. 

 
 

NOTICE 
Information contained within this document is subject to change without notice. 

 
 
 

IMPORTANT 

The Serene Paramount Cushion has moderate pressure relief but is NOT designed for use in the 

treatment of pressure sores, or for those individuals at risk of developing pressure sores. Your 

Therapist and/or Physician should be notified if you have any questions regarding pressure relief etc. 
 
 
 

ATTACHING THE SERENE PARAMOUNT CUSHION TO SEATING SURFACE 
 

 

The Serene Paramount Cushion attaches to the wheelchair-seating surface through the use of 

hook loop fastening straps. 

1.    If the wheelchair has loop attachment strips, verify that the double-sided hook strips are securely 

attached to the loop attachment strips on the bottom of the cushion. 

2. Align the front edge of the cushion with the front edge of the seating surface. NOTE: The zipper is 

located on the rear of the cushion. 

3. Secure the cushion on the seating surface; making sure that the hook is securely attached to the 

strips of loop on the cushion cover and the chair. 

4. If the wheelchair has hook attachment strips, remove the double-sided hook strips from the cushion. 
5. Continue with Steps 2 & 3. 
6. To ensure proper pressure relief, verify that the user’s IT’s are situated in the visco pressure relief 
foam area 

 
MAINTENANCE - Cleaning Instructions 
 
Foam 
DO NOT immerse the Serene Paramount Cushion in water, instead, it should be wiped down with a 
slightly dampened cloth. If the foam becomes contaminated due to incontinence, it SHOULD be 
replaced. 

 
Cover 

USE mild detergent and machine-wash cold using gentle cycle. DO NOT USE fabric softeners or 

bleach. Low tumble dry or air dry ONLY. 



 
 

The cover is designed to protect the foam against a user's incontinence and to provide fire retardency, 

so the Serene Paramount Cushion must not be used without its cover. If the cover is torn, it must be 

replaced. 

 
NOTE: Check that the cushion covers have the zipper at the rear bottom edge when reinstalling. 

 

 

WARRANTY 
 

This warranty is extended only to the original purchaser/user of our products. 
 
Future Mobility Products Inc. warrants this seating product to be free from defects in materials and 
workmanship for two (2) years on cushions and 90 days on covers upon normal usage by original 
purchaser. If within this warranty period the product shall be proven to be defective, such product 
shall be repaired or replaced, at Future Mobility Products Inc. discretion. Future Mobility Products 
Inc. sole obligation and your exclusive remedy under this warranty sha ll be limited to the repair 
and/or replacement of the product or its parts. This warranty does not include any labour or 
shipping charges incurred in replacement part installation or repair of any product. 

 
For warranty service, please contact the dealer f rom whom you purchased your Future Mobility 
Products Inc. product. In the event you do not receive satisfactory warranty service, please write 
directly to Future Mobility Products Inc. at 1 Buffalo River Place, Buffalo, New York 14210. Provide 
the dealer's name, address, model number, date of purchase and indicate the nature of the defect. 

 
DO NOT return products to Future Mobility Products Inc. our prior consent. The defective unit or 
parts must be returned for warranty inspection within thirty (30) days o f the return authorization 
date. (Future Mobility Products Inc. will issue a return authorization number). Please prepay all 
shipping charges; C.O.D. shipments will be refused. 

 
LIMITATIONS and EXCLUSIONS: This warranty shall not apply to problems arising from normal 
wear or failure to adhere to the enclosed instructions. Products subjected to negligence, accident, 
improper usage, maintenance or storage; or products modified without Future Mobility Products 
Inc. written consent including, but not limited to : modification through the use of any unauthorized 
parts or attachments; products damaged by reason or repairs made to any component without the 
specific consent of Future Mobility Products Inc., or products repaired by anyone other than a 
Future Mobility Products Inc. dealer. Such evaluation shall be determined by Future Mobility 
Products Inc.. 

 
The foregoing warranty is exclusive and in lieu of all other expressed warranties. It shall not 
extend beyond the duration of the expressed warranty provided here in and the remedy for 
violations of any implied warranty shall be limited to repair or replacement of the defective product 
pursuant to the terms contained herein. Future Mobility Products Inc. shall not be liable for any 
consequential or incidental damages whatsoever. 

 
This warranty shall be extended to comply with all state laws and requirements. 
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 Coussin Serene Paramount  

Instructions d’installation et d’utilisation 
 
 
 

NOTE: Examinez toutes les pièces avant l’utilisation. En cas de dommages lors de l’expédition, NE 
PAS utiliser le matériel. Contactez le fournisseur d’équipement pour des instructions supplémentaires. 
 
 
 

ATTENTION 
 

N’INSTALLEZ PAS cet équipement sans premièrement lire et comprendre ce livret d'instructions. Si vous 

ne comprenez pas les instructions, contactez un professionnel de la santé, un concessionnaire ou un 

personnel technique avant d'essayer d'installer ce matériel - autrement, des blessures ou dommages 

pourraient  survenir. 

 
 

AVIS 

L'information contenue dans ce document est sujette à modification sans préavis. 
 
 
 
 

IMPORTANT 

Le coussin Serene Paramount aide à la détente et au soulagement des points de pression, mais n’est 

pas conçu pour utiliser dans le traitement des escarres, ou pour les personnes à risques de 

développer des escarres. Votre thérapeute et / ou médecin doit être informés 

Si vous avez des questions concernant le soulagement de point de pression etc. 

 
 
 

 

INSTALLATION DU COUSSIN SERENE PARAMOUNT À LA SURFACE D’APPUI 

 
Le coussin Serene Paramount s’attache à l’assise du  fauteuil roulant à l’aide de sangles de 

fixation à boucle et crochets. 

 

1. Si le fauteuil  roulant est équipé de sangles de fixations à boucle, vérifiez que les crochets à face 
double des sangles sont solidement fixés aux sangles de fixation à boucle sur la partie inférieure du 
coussin.  
2. Alignez le bord du coussin avec le bord avant de la surface d’assise. NOTE : La fermeture éclair 
est située 
à l’arrière du coussin. 
3. Fixez le coussin sur la surface d’assise ; faire en sorte que le crochet est solidement attaché aux 
boucles de sangle de la housse du coussin et au fauteuil. 
4. Si le fauteuil à des sangles de fixation à crochet, retirer les sangles à crochet double face du 
coussin. 
5. Continuez avec les étapes 2 et 3. 

6. Pour s’assurer d’alléger correctement les points de pression, vérifiez que les tubérosités 
ischiatiques de l’utilisateur sont situés dans la zone Visco de la mousse pour procurer un 
maximum de détente et de soulagement. 

 
 
 
 
 



 
 
 
 
ENTRETIEN-Instructions de nettoyage 
 
Mousse 

 
NE PAS plonger le coussin Serene Paramount dans l’eau, au lieu, il doit être essuyé avec un chiffon 
légèrement humide. Si la mousse devient contaminée en raison d’incontinence, le coussin doit être 
remplacé. 
 

Housse (Intérieure et extérieure) 

 
UTILISEZ un détergent doux et laver à la machine à L’eau froide au cycle délicat. NE PAS utiliser 

d’adoucissant ou d’eau de Javel. Sécher à faible intensité ou à air SEULEMENT. 

 

La housse est conçue pour protéger la mousse contre l’incontinence d’un utilisateur et de fournir un 

pouvoir retardateur de feu, alors le coussin Serene Paramount ne doit pas être utilisé sans la housse 

qui  le recouvre. Si la housse est déchirée, elle DOIT être remplacée. 

 
 

NOTE: Vérifiez que les housses de coussin ont la glissière sur le bord inférieur arrière lors de la 
réinstallation. 
 



 
 

 
 

 

GARANTIE 
 

Cette garantie est destinée uniquement à l'acheteur original/usager de nos produits. 
 
Future Mobility Healthcare Inc. garantit ce coussin de siège exempt de défauts de matériel et de 
fabrication pour une période de deux (2 ans) sur les coussins et  de 90 jours sur les housses cela 
pour un usage normal par l’acheteur initial. Si au cours de cette période de garantie le produit s’avère 
défectueux, le tel produit sera réparé ou remplacé, à la discrétion de Future Mobility Healthcare Inc. 
La responsabilité unique de Future Mobility Healthcare Inc. et votre recours exclusif sous cette 
garantie seront limités au dépannage et/ou au remplacement du produit ou de ses pièces. Cette 
garantie ne comprend aucun frais de main-d’œuvre ou de transport encourus dans l'installation de 
pièce de rechange ou le dépannage de tout produit. 

 
Pour le service de garantie, veuillez contacter le concessionnaire où vous avez acheté votre produit 
Future Mobility Healthcare Inc. Si vous deviez ne pas recevoir un service satisfaisant de garantie, 
prière de nous écrire à Future Mobility Healthcare Inc. 3223 Orlando Drive, Mississauga, Ontario, L4V 
1C5. Fournissez le nom du concessionnaire, l’adresse, le numéro de modèle, la date d'achat et 
indiquer la nature de la défectuosité. 

 
NE RETOURNER PAS les produits à Future Mobility Healthcare Inc. sans notre accord 
préalable. L'unité défectueuse ou les pièces doivent être retournées pour l'inspection de garantie 
dans les trente (30) jours de la date d'autorisation de renvoi. (Future Mobility Healthcare Inc. 
émettra un numéro d'autorisation de renvoi). Veuillez prépayer tous les frais de transport ; les 
expéditions contre remboursement seront refusées. 

 
LIMITATIONS and EXCLUSIONS: Cette garantie ne s'appliquera pas aux problèmes surgissant 
à partir d'usure ou du manque d'adhérer aux instructions ci-jointes. Les produits soumis à la 
négligence, accident, mauvais usage, entretien ou rangement inappropriés, ou les produits 
modifiés sans accord écrit de Future Mobility Healthcare Inc. comprenant, mais non limités à : 
modification par l'utilisation de toutes pièces ou pièces d'assemblage non autorisées ; produits 
endommagés par raison ou réparation faite à tout composant sans consentement de Future 
Mobility Healthcare Inc., ou produits réparés par n'importe qui autre qu'un concessionnaire de 
produits Future Mobility. Une telle évaluation sera déterminée par Future Mobility Healthcare  Inc.  

 
Cette garantie est exclusive et remplace toute autre garantie exprimée. Elle ne dépassera pas 
la durée de la garantie exprimée dans la présente et le recours pour violations de toute garantie 
tacite sera limité à la réparation ou remplacement du produit défectueux conformément aux 
conditions contenues dans la présente. Future Mobility Healthcare Inc. ne sera pas responsable 
d'aucun dommage matériel ou dommages d ‘accessoires quel qu’il soit.  
 
Cette garantie être conforme à toutes les lois et conditions provinciales.  
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